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1 The Preset Fines and Offence

D e s c r i p t i o n s  R e g u l a t i o n ,  M a n i t o b a

Regulation 96/2017, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 96/2017

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les amendes prédéterminées et

les mentions d'infraction, R.M. 96/2017.

2 Schedule A is amended under the

heading "MAN. REG. 155/2018 VEHICLE

WEIGHTS AND DIMENSIONS ON CLASSES OF

HIGHWAYS REGULATION"

(a) by adding the item set out in Schedule A to

this regulation after the item respecting

clause 13(1)(m);

(b) by replacing the items respecting

clauses 15(3)(a) and (b) with the items set out

in Schedule B to this regulation;

2 L'annexe A est modifiée, sous le titre

« R.M. 155/2018 RÈGLEMENT SUR LES POIDS

ET DIMENSIONS DES VÉHICULES CIRCULANT

SUR LES DIVERSES CATÉGORIES DE

ROUTES » :

a) par adjonction, après la rangée concernant

l'alinéa 13(1)m), de la rangée figurant à

l'annexe A du présent règlement;

b) par substitution, aux rangées concernant

les alinéas 15(3)a) et b), des rangées figurant

à l'annexe B du présent règlement;
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(c) in the item for subsection 15(4), in the row

respecting clause (c), by striking out

"a semi-trailer wheelbase" and substituting

"the truck tractor being equipped with a single

drive axle or a tandem drive axle group,

a semi-trailer wheelbase"; and

(d) by replacing the item respecting

subsection 15(6) with the item set out in

Schedule C to this regulation.

c) dans la rangée concernant l'alinéa 15(4)c),

par adjonction, avant « l'empattement », de « le

véhicule tracteur est équipé d'un essieu directeur

simple ou d'un groupe d'essieux directeurs

tandem et que »;

d) par substitution, à la rangée concernant le

paragraphe 15(6), de la rangée figurant à

l'annexe C du présent règlement.
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SCHEDULE A

(Clause 2(a))

1

Provision

2

Authorized abbreviated

description

3

Offender

category
(if applicable)

4

Total fine

category or

amount &

(if applicable) notes

13(1) (n)

(i)

(ii)

Drive or operate on a highway a truck in combination

with a fifth-wheel recreational vehicle 

having a combined overall length longer than 21.5 m

where the fifth-wheel recreational vehicle has an

overall length longer than 14.65 m

F
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ANNEXE A

[alinéa 2a)]

1

Disposition

2

Description abrégée

autorisée

3

Catégorie de

contrevenant
(s'il y a lieu)

4

Catégorie ou

montant de

l'amende totale et

(s'il y a lieu) notes

13(1) n)

(i)

(ii)

Conduire ou exploiter sur route un camion auquel est

attelé un véhicule récréatif équipé d'une sellette

d'attelage lorsque :

la longueur hors tout des véhicules excède 21,5 mètres

la longueur hors tout du véhicule récréatif équipé d'une

sellette d'attelage excède 14,65 mètres

F
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SCHEDULE B

(Clause 2(b))

1

Provision

2

Authorized abbreviated 

description

3

Offender

category 
(if applicable)

4

Total fine

category or

amount & 

(if applicable) notes

15(3) (a)

(i)

(ii)

(iii)

Drive or operate on a highway a truck tractor

equipped with a single drive axle or tandem drive axle

group and a wheelbase longer than

6.2 m on a truck tractor being operated in an A-train

or a C-train configuration

6.8 m on a truck tractor being operated in a B-train

configuration 

7.2 m on a truck tractor being operated in a

configuration other than an A-train, a B-train or a

C-train configuration

F

15(3) (b) Drive or operate on a highway a truck tractor

equipped with a tridem drive axle group and a

wheelbase

• shorter than 6.6 m

• longer than 6.8 m

F

Insert Date 5



 

ANNEXE B

[alinéa 2b)]

1

Disposition

2

Description abrégée

autorisée

3

Catégorie de

contrevenant 
(s'il y a lieu)

4

Catégorie ou

montant de

l'amende totale et

(s'il y a lieu) notes

15(3) a)

(i)

(ii)

(iii)

Conduire ou exploiter sur route un véhicule tracteur

équipé d'un essieu directeur simple ou d'un groupe

d'essieux directeurs tandem et dont l'empattement est

supérieur à :

6,2 m, si le véhicule tracteur est exploité selon la

configuration d'un train de type A ou C

6,8 m, si le véhicule tracteur est exploité selon la

configuration d'un train de type B

7,2 m, si le véhicule tracteur est exploité selon une

configuration autre que celle d'un train de type A, B

ou C 

F

15(3) b) Conduire ou exploiter sur route un véhicule tracteur

équipé d'un groupe d'essieux moteurs tridem et dont

l'empattement est inférieur à 6,6 mètres ou supérieur

à 6,8 mètres

F
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SCHEDULE C

(Clause 2(d))

1

Provision

2

Authorized abbreviated 

description

3

Offender

category 
(if applicable)

4

Total fine

category or

amount & 

(if applicable) notes

15(6)

(a) 

(b)

(b.1)

(c)

Drive or operate on a highway a B-train

with a box length of more than 20 m

with a wheelbase on a trailer of

• less than 6.25 m

• more than 12.5 m

where a truck tractor has a tridem drive axle group

and the sum of the two semi-trailer wheelbases is

more than 17 m

with a sum of the two semi-trailer wheelbases of

more than

• 17.00 m on a tractor with a wheelbase not more

than 6.2 m

• 16.53 m on a tractor with a wheelbase of more

than 6.2 m but not more than 6.3 m

• 16.44 m on a tractor with a wheelbase of more

than 6.3 m but not more than 6.4 m

• 16.36 m on a tractor with a wheelbase of more

than 6.4 m but not more than 6.5 m

• 16.27 m on a tractor with a wheelbase of more

than 6.5 m but not more than 6.6 m

• 16.19 m on a tractor with a wheelbase of more

than 6.6 m but not more than 6.7 m

• 16.10 m on a tractor with a wheelbase of more

than 6.7 m but not more than 6.8 m

F
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ANNEXE C

[alinéa 2d)]

1

Disposition

2

Description abrégée

autorisée

3

Catégorie de

contrevenant
(s'il y a lieu))

4

Catégorie ou

montant de

l'amende totale et

(s'il y a lieu) notes

15(6)

a) 

b)

b.1)

c)

Conduire ou exploiter sur route un train de type B

lorsque :

la longueur de la caisse excède 20 mètres

l'empattement d'une remorque est inférieur

à 6,25 mètres ou supérieur à 12,5 mètres

le véhicule tracteur est équipé d'un groupe d'essieux

moteurs tridem et l'empattement total des deux

semi-remorques est supérieur à 17 mètres

l'empattement total des deux semi-remorques est

supérieur à :

– 17,00 m dans le cas d'un tracteur dont

l'empattement est d'au plus 6,2 m

– 16,53 m dans le cas d'un tracteur dont

l'empattement est supérieur à 6,2 m mais d'au

plus 6,3 m

– 16,44 m dans le cas d'un tracteur dont

l'empattement est supérieur à 6,3 m mais d'au

plus 6,4 m

– 16,36 m dans le cas d'un tracteur dont

l'empattement est supérieur à 6,4 m mais d'au

plus 6,5 m

– 16,27 m dans le cas d'un tracteur dont

l'empattement est supérieur à 6,5 m mais d'au

plus 6,6 m

– 16,19 m dans le cas d'un tracteur dont

l'empattement est supérieur à 6,6 m mais d'au

plus 6,7 m

– 16,10 m dans le cas d'un tracteur dont

l'empattement est supérieur à 6,7 m mais d'au

plus 6,8 m 

F
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